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MINISTÉRIO DA DEFESA NACIONAL
DIRECÇÃO-GERAL DE ARMAMENTO E INFRA-ESTRUTURAS DE DEFESA

CERTIFICADO DE DESTINO FINAL 
END-USER CERTIFICATE
SECÇÃO 1 (SECTION 1) – PARTES (PARTIES)
	(a) Nome do Exportador (Name of Exporter)

	(b) Morada do Exportador (Exporter`s Address)

	(c) Nome do Importador (Name of Consignee)

	(d) Morada do Importador (Consignee`s Address)

	(e) Nome do Destinatário Final (Name of End-User)

	(f) Morada do Destinatário Final (End-User`s Address)

	(g) Nome da Entidade Governamental (Name of the Government Body)


	(h) Local específico onde os produtos relacionados com a defesa irão ser utilizados ou sedeados se diferente do indicado em (f) [Specific location where the defence-related products will be used or based if different from (f)]



SECÇÃO 2 (SECTION 2) – PRODUTOS RELACIONADOS COM A DEFESA (DEFENCE-RELATED PRODUCTS)
	(a) Descrição dos produtos (Description of the goods)


	(b) Quantidade (Quantity)
	(c) Valor (Value)


SECÇÃO 3 (SECTION 3) – UTILIZAÇÃO FINAL DOS PRODUTOS (END-USE OF THE GOODS)
	Defina os propósitos específicos relativos à utilização final dos produtos pelo destinatário final (Set out the specific purposes for which the goods are to be used by the end-user)



SECÇÃO 4 (SECTION 4) – OUTRAS CLÁUSULAS (OTHER RELEVANT CLAUSES)
	Defina outras cláusulas específicas ou medidas de salvaguarda consideradas relevantes relativas ao controlo dos produtos descritos na Secção 2 (Please set out other specific clauses that are to be considered relevant for the control of the products described in Section2)



SECÇÃO 5 (SECTION 5) – CERTIFICAÇÃO DO DESTINATÁRIO FINAL (CERTIFICATION FOREIGN END-USER)
Nós – entidade identificada em 1(e) - certificamos que somos o destinatário final dos produtos descritos na Secção 2, que serão fornecidos pelo exportador identificado em 1(a). Certificamos ainda que os produtos serão usados somente para os fins descritos na Secção 3 e que não serão usados em actividades identificadas com a proliferação de armas de destruição maciça bem como dos sistemas de lançamento associados nem para quaisquer acções que possam constituir violações dos direitos humanos e que não serão modificados, vendidos, reexportados, cedidos ou destruídos sem a autorização escrita do governo de Portugal. (We – the body named at section 1(e) – certify that we are the end-user of the goods described in Section 2, which are to be supplied by the exporter named in 1(a). We further certify that we shall use the goods for the purposes described in Section 3; that the goods will not be used for any purpose connected with weapons of mass destruction, or missiles or platforms capable of delivering such weapons neither for any kind of use related to the violation of human rights, and that we will not modify, resell, re-export, transfer or otherwise dispose of the goods except as specifically authorized by prior written approval of the Government of Portugal.)
Assinatura (Sign Here)
_______________________________________ Data (Date) _____________________

Nome (Print Name)

_______________________________________ Selo (Seal) ______________________

Título (Official Job Title)
_______________________________________ 

SECÇÃO 6 (SECTION 6) – CERTIFICAÇÃO DO IMPORTADOR (CERTIFICATION OF FOREIGN CONSIGNEE)
Nós – entidade identificada em 1(c) – certificamos que somos o importador dos produtos descritos na Secção 2 para serem entregues ao destinatário final referido em 1(e), comprometendo-nos a não os vender, reexportar, ou eliminar sem a autorização escrita do governo de Portugal. (We – the body named at section 1(c) – certify that we are the importer of the goods described in Section 2 for delivery to the end-user identified in 1(e). Except as specifically authorized by prior written approval of the Government of Portugal, we will not resell, re-export or otherwise dispose of the goods described in Section 2.)

Assinatura (Sign Here)
_______________________________________ Data (Date) _____________________

Nome (Print Name)

_______________________________________ Selo (Seal) ______________________

Título (Official Job Title)
_______________________________________ 

SECÇÃO 7 (SECTION 7) – CERTIFICAÇÃO DO GOVERNO (CERTIFICATION OF FOREIGN GOVERNMENT)
Nós – entidade governamental identificada em 1(g) – certificamos que não autorizamos a venda, reexportação, empréstimo ou eliminação dos produtos descritos na Secção 2, sem a autorização prévia, por escrito, do governo de Portugal. (We – the government body named at section 1(g) – certify that we will not authorize the resell, re-export, lend or otherwise dispose of the goods described in Section 2 without the prior written approval of the Government of Portugal.)
Assinatura (Sign Here)
_______________________________________ Data (Date) _____________________

Nome (Print Name)

_______________________________________ Selo (Seal) ______________________

Título (Official Job Title)
_______________________________________ 
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